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1 Section 2 of New Brunswick Regulation 2004-132
under the Provincial Court Act is amended in the defi-
nition “stenographer” by striking out “appointed under
subsection 4(1) of the Recording of Evidence by Sound
Recording Machine Act or a court reporter appointed
under section 2 of the Court Reporters Act” and substi-
tuting “appointed as a stenographer under section 15 of
the Recording of Evidence Act”.

1 L’article 2 du Règlement du Nouveau-Brunswick
2004-132 pris en vertu de la Loi sur la Cour provinciale
est modifié à la définition « sténographe » par la sup-
pression de « nommée en application du paragra-
phe 4(1) de la Loi sur l’enregistrement des témoignages
à l’aide d’appareils d’enregistrement sonore ou une sté-
nographe judiciaire nommée en application de l’article 2
de la Loi sur sténographes judiciaires » et son rempla-
cement par « nommée sténographe en vertu de l’article 15
de la Loi sur l’enregistrement de la preuve ».

2 This Regulation comes into force on December 1,
2009.

2 Le présent règlement entre en vigueur le 1er décembre
2009.
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